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corrupción en la tierra; pero el favor 
de Al-lah sobre Su creación es 
inmenso.

252. Estas son las aleyas de Al-lah que te 
recitamos con la verdad. Y tú (¡oh, 
Muhammad!) eres uno de Sus 
mensajeros.

253. De entre  estos mensajeros, 
favorecimos a algunos por encima de 
otros; a unos les habló Al-lah 
directamente y a otros les concedió 
una alta distinción. Y otorgamos a 
Jesús, hijo de María, pruebas claras 
(de que era un siervo de Al-lah y Su 
Mensajero), y lo fortalecimos con el 
ángel Gabriel. Y si Al-lah hubiera 
querido, las generaciones posteriores 
no se habrían enfrentado entre sí tras 
haber recibido pruebas evidentes de 
la verdad (las aleyas de Al-lah); mas 
discreparon: algunos creyeron y otros 
negaron la verdad. Y si Al-lah hubiera 
querido, no se habrían enfrentado, 
pero Al-lah hace lo que quiere.

254. ¡Oh, creyentes!, den en caridad de lo 
que les hemos proveído antes de que 
llegue el día en que no se podrá 
negociar (para salvarse del castigo) ni 
de nada servirán las amistades y las 
intercesiones (salvo con el permiso 
de Al-lah). Y quienes hayan 
rechazado la verdad serán los 
injustos.

255. ¡Al-lah! No hay nada ni nadie con 
derecho a ser adorado excepto Él, el 
Viviente (que nunca muere), el 
Sustentador de toda la creación. Ni la 
somnolencia ni el sueño se apoderan 
de Él. Suyo es cuanto hay en los 
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cielos y la tierra. Nadie puede 
interceder ante Él a menos que sea con 
Su consentimiento. Conoce todo lo 
que sucede (a Sus criaturas) en esta 
vida y lo que les sucederá en la otra. 
Nadie abarca nada de Su conocimiento 
que no sea lo que Él quiere. El escabel 
de Su Trono se extiende sobre los 
cielos y la tierra, y no se fatiga en la 
preservación de ambos. Y Él es el 
Excelso, el Sublime73.

256. No debe haber coacción en la 
religión74. El buen camino se ha 
mostrado con claridad frente 
al extravío. Y aquel que rechace 
al Demonio y a cualquier objeto de 
adoración fuera de Al-lah, se habrá 
aferrado al asidero más firme que 
nunca se rompe (el Islam). Y Al-lah 
todo lo oye y todo lo sabe.

257. Al-lah es el Protector de los creyentes; 
los saca de las tinieblas (y los guía) 
hacia la luz. Y quienes rechazan la 
verdad tienen por protectores a falsas 
divinidades que los sacan de la luz (y 
los conducen) hacia las tinieblas. Esos 
son los habitantes del fuego, y allí 
permanecerán eternamente.

258. ¿Has oído y reflexionado sobre aquel75 
que, porque Al-lah lo había hecho 
rey, discutía con Abraham acerca de 
(la existencia de) su Señor? Cuando 
Abraham le dijo: “Mi Señor es Quien 
da la vida y la muerte”, este contestó 
(con altivez): “Yo también doy la 

73 Esta aleya es conocida como AiatulKursi (la aleya del Trono) y está considerada como una 
de las aleyas más importantes del Corán y posee muchas virtudes.
74 Nadie debe ser obligado a seguir la religión del Islam.
75 Algunos comentaristas opinan que podría tratarse del mítico rey Nimrod o Nemrod de 
Mesopotamia, un monarca tirano que se opuso a Al-lah.
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vida y la muerte”. (Entonces) 
Abraham dijo: “Al-lah hace que el sol 
salga por el Este; haz tú que salga por 
el Oeste”. Entonces, el que rechazaba 
la verdad se sintió derrotado. Y Al-lah 
no guía a la gente injusta.

259. O (no has reparado en) aquel76 que 
pasó por una ciudad abandonada y 
completamente en ruinas, y se 
preguntó: “¿Cómo podrá Al-lah 
hacerla resurgir tras su destrucción?”. 
Entonces, Al-lah hizo que muriera y lo 
resucitó pasados cien años. (Al-lah) le 
preguntó: “¿Cuánto tiempo has 
permanecido (muerto)?”. (El hombre) 
contestó: “Puede que un día o parte de 
él”. Al-lah le dijo: “No. Has 
permanecido (muerto) cien años. 
Observa tu comida y tu bebida, no han 
sufrido ningún cambio. Pero ¡observa 
tu burro! (del cual solo quedaban los 
huesos). Así hemos hecho de ti, para 
los hombres, una prueba (de que la 
resurrección es cierta). Y observa 
cómo reunimos los huesos y los 
revestimos de carne”. Y cuando vio 
todo con claridad, dijo: “Ahora sé que 
Al-lah es Todopoderoso”.

260. Y (recuerda, ¡oh, Muhammad!) 
cuando Abraham dijo: “¡Señor, 
muéstrame cómo resucitas a los 
muertos!”. (Al-lah) respondió: 
“¿Acaso no crees?”. (Abraham) Le 
dijo: “¡Por supuesto que sí!, pero 

76 Posiblemente se tratase de Uzair cuando pasó por Jerusalén tras haber sido destruida por el 
rey de Babilonia Nabucodonosor, un rey injusto que no creyó en Al-lah, al igual que Nimrod, y 
que gozó de mucho poder en la antigüedad. Hay bastante controversia sobre quién fue Usair, 
pero muchos lo han identificado con el Ezra del Antiguo Testamento. En todo caso, parece que 
fue un hombre importante del pueblo de Israel y que llegó a ser venerado por muchos judíos 
que llegaron a decir que era hijo de Al-lah.
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quisiera tranquilizar mi corazón (y 
fortalecer mi fe)”. (Al-lah) dijo: 
“Entonces, toma cuatro pájaros e 
inclínalos hacia ti (para sacrificarlos y 
descuartizarlos). Después deposita en 
cada montaña una parte de ellos y 
llámalos; vendrán a ti con rapidez. Y 
debes saber que Al-lah es Poderoso y 
Sabio”.

261. Quienes contribuyen con sus bienes a 
la causa de Al-lah se asemejan a un 
grano que germina y produce siete 
espigas, y cada espiga contiene cien 
granos. Y Al-lah multiplica Su 
recompensa a quien quiere. El favor 
de Al-lah es inmenso y Él todo lo 
sabe.

262. Quienes contribuyen con sus bienes a 
la causa de Al-lah y no malogran 
d e s p u é s  s u  b u e n a  a c c i ó n 
reprochándola o perjudicando (a 
aquellos a quienes ayudaron) 
obtendrán su recompensa junto a 
Al-lah y no tendrán nada qué temer 
(en la otra vida) ni se sentirán 
afligidos.

263. (Decir) palabras amables y perdonar 
es mucho mejor que una caridad 
seguida de un perjuicio. Al-lah no 
necesita nada de nadie y es Tolerante.

264. ¡Oh, creyentes!, no invaliden sus 
obras de caridad echándolas después 
en cara o perjudicando a aquellos con 
quienes fueron caritativos, pues se 
parecerán a quien da caridad tan solo 
para que la gente hable bien de él, 
mientras que no cree en Al-lah ni en 
el Día de la Resurrección. (Quien 
actúa así) se asemeja a una roca lisa 
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cubierta por un poco de tierra que con 
la llegada de un aguacero se queda 
desnuda77. Y Al-lah no guía a quienes 
rechazan la verdad.

265. Y quienes gastan sus bienes buscando 
la complacencia de Al-lah y tienen la 
certeza (de que Al-lah los recompensará 
por ello) se asemejan a un jardín 
situado en un terreno elevado sobre el 
que arrecia una lluvia abundante que 
hace que sus frutos se multipliquen 
por dos. Y si no llueve en abundancia, 
cae sobre él una llovizna (suficiente 
para que dé frutos)78. Y Al-lah ve 
todo lo que hacen.

266. ¿Acaso desearía alguno de ustedes 
tener un jardín con palmeras datileras 
y viñedos por el que corrieran ríos y 
que produjera todo tipo de frutos, y 
que le llegara la vejez con hijos aún 
pequeños,  y que un viento 
huracanado y abrasador lo azotara 
quemándolo por completo?79 Así 
aclara Al-lah Su revelación para que 
puedan reflexionar.

267. ¡Oh, creyentes!, den en caridad parte 
de lo bueno que han obtenido (de 
manera lícita) y de lo que hemos 
hecho que la tierra produzca para 
ustedes. Y no escojan lo malo, para 

77 Del mismo modo que la roca pierde la poca tierra que tenía sobre ella con la llegada de un 
aguacero, las buenas acciones de quienes solo buscan presumir y obtener la aprobación de la 
gente no verán su recompensa en la otra vida, pues estas se desvanecerán como se ha 
desvanecido la tierra de la roca del ejemplo.
78 Al-lah compara, mediante este ejemplo, las buenas acciones de los creyentes con el jardín, 
pues estas siempre verán sus frutos y serán recompensadas por Al-lah en mayor o menor 
proporción, según sean dichas acciones.
79 El hombre de este ejemplo que pierde los frutos de su jardín cuando ya es demasiado 
mayor para replantarlo y no puede ser ayudado por su débil descendencia, es comparado con 
aquel que rechaza la verdad y no dispone de buenas acciones el Día de la Resurrección, que es 
cuando más las necesitará.

Ü  Û  Ú  Ù  Ø  ×

 %  $  #  "  !
 *  )  (  '  &

 0  /  .  -  ,  +
 6  5  4  3  2  1
=  <  ;  :  9  87

 D  C  B  A  @  ?  >
 J  I  H  G  F  E

 Q  P  O  N  M  L  K
 W  V  U  T  S  R

 ^  ]  \  [  ZY  X
b  a  `  _

 h  g  f  e  d  c
 n  m  l  k  j  i

 u  t  s  r  q  po



Sūrah Al Baqarah  (2) 64 Juz’ 3الجزء الثالثسورة البقرة (٢)

ese fin, cuando ustedes mismos no 
lo aceptarían nunca de buen grado. 
Y sepan que Al-lah no necesita nada 
de nadie y que es digno de toda 
alabanza.

268. El Demonio los amenaza con la 
pobreza (para que no den caridad) y 
les ordena pecar, mientras que Al-lah 
les promete Su perdón y Su favor. Y 
el favor de Al-lah es inmenso y Él 
tiene conocimiento sobre todas las 
cosas.

269. (Al-lah) concede sabiduría a quien 
quiere. Y quien la recibe ha obtenido 
un gran bien. Pero solo lo recuerdan 
(y se benefician de la exhortación) los 
hombres de buen juicio.

270. Y toda caridad que den y todo voto 
que hagan son del conocimiento de 
Al-lah. Y los injustos (que 
desobedecen a Al-lah) no tendrán 
quién los auxilie.

271. Está bien si dan su caridad 
abiertamente; pero si la entregan a los 
pobres en secreto, es mejor para 
ustedes. Al-lah les perdonará (por 
ello) parte de sus pecados. Y Al-lah 
está bien informado de lo que hacen.

272. No es tu responsabilidad (¡oh, 
Muhammad!) hacer que (quienes 
rechazan la verdad) sigan el buen 
camino (pues tu responsabilidad es, 
simplemente, transmitirles el mensaje 
de Al-lah); es Al-lah Quien guía a 
quien quiere (abriendo su corazón 
para que acepte la fe). Y toda caridad 
que den será en su propio beneficio, si 
lo hacen buscando la complacencia 
de Al-lah. Y toda caridad que den les 
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será recompensada, y no serán 
tratados con injusticia.

273. (La caridad debe ser) para los pobres 
que se han consagrado por completo 
a la causa de Al-lah y no puedan 
viajar por la tierra (para buscar su 
sustento). El ignorante piensa que son 
ricos porque se abstienen de pedir. 
Los reconocerás por su aspecto 
(que refleja su necesidad); no piden 
a la gente importunándolos. Y todo 
bien que den en caridad es del 
conocimiento de Al-lah.

274. Quienes contribuyen con sus bienes a 
la causa de Al-lah de noche y de día, 
en secreto y abiertamente, tendrán su 
recompensa junto a Al-lah; y no 
tendrán nada qué temer (en la otra 
vida) ni se sentirán afligidos.

275. Quienes practican la usura y trabajan 
con intereses se levantarán de sus 
tumbas (el Día de la Resurrección) 
como quien ha caído en la locura 
al ser poseído por el Demonio. Eso 
sucederá porque solían decir que el 
comercio era como la usura (pues 
ambos aportan beneficios); no 
obstante, Al-lah ha permitido el 
comercio y ha prohibido la usura. Así 
pues, quien reciba, por parte de su 
Señor, la advertencia sobre la 
prohibición de esta y deje de 
practicarla podrá conservar lo que 
haya obtenido antes de que tuviera 
noticias sobre su prohibición, y 
Al-lah decidirá sobre él. Mas quienes 
reincidan serán de los habitantes del 
fuego y allí permanecerán para 
siempre.
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276. Al-lah anula (los beneficios de) la 
usura80 (al privarlos de toda 
bendición), pero bendice la caridad 
(multiplicando su recompensa). Y 
Al-lah no ama a los pecadores que 
rechazan la verdad.

277. En verdad, quienes creen, actúan con 
rectitud, cumplen con el salat y 
entregan el azaque obtendrán su 
recompensa junto a Al-lah, y no 
tendrán nada qué temer (en la otra 
vida) ni se sentirán afligidos.

278. ¡Oh, creyentes!, teman a Al-lah y 
renuncien a los intereses (que aún les 
deban por la usura), si realmente son 
creyentes.

279. Y si no lo hacen, sepan que tienen la 
guerra declarada por parte de Al-lah y 
de Su Mensajero; pero, si se 
arrepienten, podrán conservar su 
dinero (sin los intereses). No sean 
injustos y no serán tratados con 
injusticia.

280. Y si el deudor está pasando por una 
dificultad, concédanle más tiempo 
hasta que pueda devolver la deuda. 
Mas sería mejor para ustedes, ¡si 
supieran!, perdonarle la deuda (como 
un acto de caridad).

281. Y teman el día en que habrán de 
regresar a Al-lah (para ser juzgados). 
Entonces, todos recibirán la 
recompensa que sus acciones hayan 
merecido y no serán tratados con 
injusticia.

80 La usura incluye cualquier práctica que trate con intereses, por mínimos que sean. Así 
pues, cualquier préstamo bancario que los incluya cae dentro de la usura. En el Islam, tratar 
con intereses es un pecado capital, y tanto peca quien los impone como quien acepta pagarlos, 
y el dinero que proviene de los intereses es completamente ilícito.
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282. ¡Oh, creyentes!, si contraen una 
deuda por un plazo determinado, que 
uno de ustedes que sepa escribir lo 
ponga por escrito. Y quien lo haga, 
que sea justo y que no se niegue a 
hacerlo después de que Al-lah le 
enseñara (la escritura). Que escriba, 
pues, con temor de Al-lah, su Señor, y 
que no reduzca en nada la deuda; y 
que le dicte quien la contrae. Y si este 
fuera ignorante o débil mentalmente 
y no pudiera dictar, que lo haga en su 
lugar su tutor con equidad. Y tomen a 
dos hombres de entre ustedes como 
testigos; y si no hubiera dos hombres 
disponibles, tomen a un hombre y a 
dos mujeres81 que acepten como 
testigos; si una de ellas se equivocara, 
la otra podría recordárselo (y 
subsanar el error). Y que los testigos 
no se nieguen a comparecer si son 
llamados. Y no dejen de poner la 
deuda por escrito, ya sea esta pequeña 
o grande, indicando su vencimiento. 
Eso es lo más justo para Al-lah, la 
mejor prueba y la manera más segura 
de evitar dudas entre ustedes. No 
obstante, si se trata de una 
transacción comercial entre ustedes 
realizada en el acto, no cometen falta 
alguna si no la ponen por escrito, pero 
recurran a testigos para cualquier 
transacción. Ni quienes ponen las 
deudas por escrito ni los testigos 

81 En el Islam, como norma general, el testimonio de una mujer tiene el mismo valor que el 
testimonio de un hombre. Hay, no obstante, situaciones en las que solo se acepta el testimonio 
de la mujer, y otras en las que el testimonio de un hombre vale por el de dos mujeres juntas. 
Esta última situación se da en transacciones económicas, como es el caso de esta aleya. Ello se 
debe a que las responsabilidades económicas familiares recaen en el hombre y no en la mujer, 
y por ello es de suponer que los hombres tengan más experiencia que las mujeres en este tipo 
de asuntos.
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deberán verse presionados. Y si los 
presionan,  será un acto de 
desobediencia de parte suya. Teman a 
Al-lah; y Al-lah es Quien les enseña 
(lo que más les conviene). Y Al-lah 
tiene conocimiento sobre todas las 
cosas.

283. Y si se hallan de viaje y no 
encuentran quién ponga la deuda por 
escrito, que (quien contrae la deuda) 
entregue algo en garantía (hasta que 
la deuda quede saldada). Y si hay 
confianza entre ustedes, que el deudor 
se comprometa a devolverla (sin la 
necesidad de ponerla por escrito o de 
la presencia de testigos y sin dar algo 
en garantía), y que tema a Al-lah, su 
Señor. Y que los testigos no oculten 
su testimonio (si son requeridos). Y 
quien lo haga, tendrá un corazón 
pecador. Y Al-lah sabe lo que hacen.

284. A Al-lah le pertenece todo cuanto hay 
en los cielos y en la tierra; y tanto si 
manifiestan lo que hay en su interior 
como si lo ocultan, Al-lah les pedirá 
cuentas por ello. Perdonará a quien 
quiera y castigará a quien quiera. Y 
Al-lah es Todopoderoso.

285. El Mensajero y los creyentes creen en 
lo que les ha sido revelado por Al-lah. 
Todos creen en Al-lah, en Sus 
ángeles, en Sus Libros y en Sus 
mensajeros. (Dicen): “No hacemos 
diferencia entre ninguno de Sus 
mensajeros (aceptando a unos y 
rechazando a otros)”. Y dicen: 
“Oímos y obedecemos. Imploramos 
Tu perdón, Señor, y a Ti es nuestro 
retorno (el Día de la Resurrección)”.
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286. A-lah no exige a nadie por encima de 
sus posibilidades. Cada uno obtendrá 
la recompensa o el castigo que 
merezca. (Dicen los creyentes:) 
“¡Señor, no nos castigues si nos 
olvidamos de algo o si cometemos un 
error! ¡Señor, no nos impongas duros 
mandatos (como castigo) como 
impusiste a quienes nos precedieron 
(y te desobedecieron)! ¡Señor, no nos 
impongas algo superior a nuestras 
fuerzas! ¡Pasa por alto nuestras 
faltas!, ¡perdónanos y ten piedad de 
nosotros! Tú eres nuestro Señor y 
Auxiliador, ¡concédenos, pues, la 
victoria sobre quienes rechazan la 
verdad!”.
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SŪRAH ĀL ‘IMRĀN82

(LA FAMILIA DE ‘IMRAN)
(Empiezo) con el nombre de Al-lah, 

el Clemente, el Misericordioso

1. Alif. Lam. Mim83.
2. ¡Al-lah! No hay nada ni nadie con 

derecho a ser adorado excepto Él, el 
Viviente (que nunca muere), el 
Sustentador de toda la creación.

3. (Él es Quien) te ha revelado el Libro 
(el Corán) con la verdad (¡oh, 
Muhammad!), confirmando los 
(Libros) que lo precedieron, y Quien 
reveló la Torá y el Evangelio,

4. los cuales fueron, con anterioridad, 
una guía para los hombres, y (Él es 
Quien) ha revelado todo aquello que 
distingue la verdad de la falsedad. En 
verdad, quienes rechazan las 
revelaciones de Al-lah tendrán un 
castigo severo; y Al-lah es Poderoso, 
capaz de castigar duramente (a 
quienes Lo desobedecen).

5. Nada de lo que hay en la tierra y en el 
cielo puede escaparse al conocimiento 
de Al-lah.

6. Él es Quien les da la forma que quiere 
en el vientre materno. No hay 
ninguna divinidad verdadera con 
derecho a ser adorada excepto Él, el 
Poderoso, el Sabio.

7. Él es Quien te ha revelado el Libro 
(¡oh, Muhammad!). En él hay aleyas 
claras que son la base del Libro84 y 

82 Esta sura fue revelada después de la Hégira y consta de doscientas aleyas.
83 Ver la nota de la primera aleya de la sura 2.
84 Se refiere a las aleyas que recogen los principios de la fe, las obligaciones de los creyentes, 
las órdenes y las prohibiciones de Al-lah, así como todos Sus preceptos.
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otras que aceptan diferentes 
interpretaciones. Aquellos cuyos 
corazones se desvían de la verdad 
siguen las que admiten distintas 
interpretaciones con el fin de sembrar 
dudas y divergencias entre la gente y 
darles el significado (que ellos 
desean); sin embargo, solo Al-lah 
conoce su verdadera interpretación. 
Mas quienes tienen un conocimiento 
profundo dicen: “Creemos en él (el 
Corán), todo él procede de nuestro 
Señor”. Pero solo reflexionan los 
hombres de buen juicio.

8. (Y dicen:) “¡Señor, no dejes que 
nuestros corazones se desvíen 
después de habernos guiado y 
concédenos Tu misericordia! 
Ciertamente, Tú eres Quien concede 
(lo que quiere a quien quiere sin 
límite alguno).

9. ¡Señor!, Tú eres Quien reunirás a 
todos los hombres el día sobre el cual 
no hay duda (para juzgarlos)”. En 
verdad, Al-lah no incumple Sus 
promesas.

10. A quienes rechazan la verdad, de 
nada les servirán sus bienes ni sus 
hijos frente a Al-lah; y esos serán el 
combustible del fuego.

11. Su comportamiento es similar al del 
Faraón y al de otros (incrédulos) que 
lo precedieron. Desmintieron los 
signos de Al-lah y Él los castigó por 
sus pecados. Y Al-lah es severo en el 
castigo.

12. Diles (¡oh, Muhammad!) a quienes 
rechazan la verdad que serán 
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vencidos y conducidos juntos hacia el 
Infierno. ¡Y qué pésimo lugar para 
permanecer en él!

13. Ciertamente, (ustedes, judíos, que 
niegan la verdad debido a su altivez) 
tuvieron una prueba (de que Al-lah 
haría que Su religión triunfara) en las 
dos facciones que se enfrentaron (en 
la batalla de Badr85). Una de ellas (la 
del Profeta y sus seguidores) luchaba 
por la causa de Al-lah; mientras que 
la otra, formada por los incrédulos 
(de La Meca), vio con sus propios 
ojos que los creyentes86 los doblaban 
en número (a pesar de que su número 
era en realidad muy inferior al de 
ellos). Y Al-lah fortalece con Su 
ayuda a quien quiere. Ciertamente, en 
esto hay una lección para los dotados 
de clarividencia.

14. A los hombres se les ha embellecido 
el amor por lo que desean87: las 
mujeres, los hijos varones, grandes 
cantidades de oro y plata, los caballos 
de pura raza, los ganados y las tierras 
de cultivo. Todos ellos son placeres 
(efímeros) de esta vida, mas Al-lah 
posee junto a Él un buen lugar de 
retorno (y la mejor recompensa: el 
Paraíso).

85 La batalla de Badr fue la primera batalla del Islam y tuvo lugar en el mes de ramadán del 
segundo año de la Hégira, cerca de la ciudad de Medina. Al-lah concedió a los creyentes la 
victoria, a pesar de que los incrédulos de La Meca los triplicaban en número.
86 También puede entenderse que los creyentes vieron con sus propios ojos que las fuerzas de 
los incrédulos de La Meca los doblaban en número. Ambas interpretaciones son 
completamente ciertas y no se contradicen, pues Al-lah quiso levantar la moral de los creyentes 
haciéndoles ver que sus enemigos solo los doblaban en número, cuando, en verdad, los 
triplicaban; asimismo, para infundir miedo en los corazones de los incrédulos de La Meca, 
Al-lah hizo ver a estos que los creyentes los doblaban en número.
87 Esta aleya enumera los placeres terrenales que los árabes contemporáneos del Profeta —
que Al-lah lo bendiga y le dé la paz— deseaban más, pero es aplicable a todo aquello que el 
hombre puede desear en cualquier época y en cualquier lugar.
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